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Einführung
Introduction

R8 System Charakteristik

Features of the R8 System
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Einführung
Introduction

Vorteile des R8 Systems Schnelle und einfache Montage der Systemteile mit nur einem Werkzeug.

Mehrfachverwendung der Wandplatten.

Flexibilität des Systems bei wechselnden Standgrundrissen.

Geringes Transport- und Lagervolumen.

Vielseitige Gestaltungsmöglichkeiten durch reichhaltiges Zubehör.

Lange Lebensdauer und hohe Verschleissfestigkeit.

Advantages of the R8 System Speedy, simple assembly of the system components with a single tool.

Multiple use of the wall plates.

Flexibility of the system when faced with changing stand layouts.

Low volume for transport and storage.

Varied accessoires for versatile design scope.

Long life and high durability.
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Einführung
Introduction

Das Bauprinzip

The construction principle



7

Einführung
Introduction
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Winkelmaße

Angular dimensions

Winkelmaße
Angular dimensions



9

Winkelmaße
Standardstützprofile

Angular dimensions
Standard support extrusions

Winkelmaße
Angular dimensions
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Achsmaße
Axial dimensions

Normlängen von Zargen
Achsmaß 1000 mm

Standard lenghts of prefabricated frame sections
Axial dimension 1000 mm
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Achsmaße
Axial dimensions

Normlängen von Zargen
Achsmaß 990 mm

Standard lenghts of prefabricated frame sections
Axial dimension 990 mm
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Achsmaße
Axial dimensions

Rundzargen Kreisdurchmesser
Normiertes Modul 1000 mm

Standard diameters for round frames
Axial dimension 1000 mm
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Achsmaße
Axial dimensions

Rundzargen Kreisdurchmesser
Normiertes Modul 990 mm

Standard diameters for round frames
Axial dimension 990 mm
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Achsmaße
Axial dimensions

Sonderlängen von Zargen
Achsmaß 1000 mm

Special lenghts of frames
Axial dimension 1000 mm
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Achsmaße
Axial dimensions

Sonderlängen von Zargen
Achsmaß 990 mm

Special lenghts of frames
Axial dimension 990 mm
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Achsmaße
Axial dimensions

Sonderlängen von Zargen
Beispiele

Special lenghts of frames
Examples
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Platten
Panels

Plattendicke

Panels Panel thickness
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Platten
Panels

Plattendicke
Auswahl diverser Möglichkeiten

Panel thickness
A choice of various possibilities
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm Plattenbreite
Achsmaß 1000 mm

Dimension for wall panels 4 mm width of panel
Axial dimension 1000 mm
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm Plattenbreite
Achsmaß 990 mm

Dimension for wall panels 4 mm width of panel
Axial dimension 990 mm
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm Plattenbreite
Achsmaß 1000 mm

Dimension for wall panels 4 mm width of panel
Axial dimension 1000 mm
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm Plattenbreite
Achsmaß 990 mm

Dimension for wall panels 4 mm width of panel
Axial dimension 990 mm
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 3 mm Plattenbreite
Achsmaß 1000 mm

Dimension for wall panels 3 mm width of panel
Axial dimension 1000 mm
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 3 mm Plattenbreite
Achsmaß 990 mm

Dimension for wall panels 3 mm width of panel
Axial dimension 990 mm
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 3 mm Plattenbreite
Achsmaß 1000 mm

Dimension for wall panels 3 mm width of panel
Axial dimension 1000 mm
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 3 mm Plattenbreite
Achsmaß 990 mm

Dimension for wall panels 3 mm width of panel
Axial dimension 990 mm
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Platten
Panels

Zusammenfassung Plattenbreite

Summary of panels widths standard frames
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Platten
Panels

Zusammenfassung Plattenbreite

Summary of panels widths standard frames
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm Plattenhöhe

Dimensions for wall panels 4 mm height of panels
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm Plattenhöhe

Dimensions for wall panels 4 mm height of panels
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm Plattenhöhe

Dimensions for wall panels 4 mm height of panels
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm
Plattenhöhe

Dimensions for wall panels 4 mm
Height of panels
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm
Plattenhöhe / Türfüllungen

Dimensions for wall panels 4 mm
Height of panels / door panels
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm
Plattenhöhe / Türfüllungen

Dimensions for wall panels 4 mm
Height of panels / door panels
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm
Plattenhöhe / Türfüllungen

Dimensions for wall panels 4 mm
Height of panels / door panels
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Platten
Panels

Maße für Wandplatten 4 mm
Plattenhöhe / Türfüllungen

Dimensions for wall panels 4 mm
Height of panels / door panels
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Platten
Panels

Plattenhöhe / Höhenraster

Height of wall panels / Height grid
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Platten
Panels

Plattenhöhe / Höhenraster

Height of wall panels / Height grid
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Platten
Panels

Maße für Einlegeplatten
Wandstärke 16 mm

Dimension for inlay panels
Wall thickness 16 mm
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Platten
Panels

Maße für Einlegeplatten
Wandstärke 4 mm

Dimension for inlay panels
Wall thickness 4 mm
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Platten
Panels

Maße Abdeckungen
Wandstärke 16 mm, Einzelanordnung

Dimension, cover panels
Wall thickness 16 mm, single arrangement
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Platten
Panels

Maße Abdeckungen
Wandstärke 4 mm, Einzelanordnung

Dimension, cover panels
Wall thickness 4 mm, single arrangement
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Platten
Panels

Maße Abdeckungen
Wandstärke 16 mm, Reihenanordnung

Dimension, cover panels
Wall thickness 16 mm, series arrangement
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Platten
Panels

Maße Abdeckungen
Wandstärke 4 mm, Reihenanordnung

Dimension, cover panels
Wall thickness 4 mm, series arrangement
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Gitterträger
Framegirder

R8 System Gitterträger

R8 System Framegirders
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Gitterträger
Framegirder

Zusammenbau von R8 Gitterträgern

Assembling R8 Framegirders
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Gitterträger
Framegirder

Normlänge von Gitterträgern
Achsmaß 1.000 mm und 990 mm

Standard lenghts of framgirders
Axis measurements of 1.000 mm and 990 mm
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Gitterträger
Framegirder

Bauhöhen der R8 System Gitterträger

Construction heights of R8 System framegirders
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Gitterträger
Framegirder

Belastungswerte für vernietete R8 System Gitterträger

Loadings for riveted R8 System framegirders
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Gitterträger
Framegirder

Einsatzmöglichkeiten in Verbindung mit anderen Bauteilen

Potential uses in conjunction with other components
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